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I’ll not budge an inch. (sLy Ind.1.13)

Dost thou love pictures? We will fetch thee straight
Adonis painted by a running brook,
And Cytherea all in sedges hid,
Which seem to move and wanton with her breath.
(SERVANT Ind.2.49-52)

Come, madam wife, sit by my side-and let the world slip; we
shall ne’er be younger. (sLy Ind.2.138-9)

No profit grows where is no pleasure ta’en.
In brief, sir, study what you most affect.
(TRANIO  1.1.39-40)

To seek their fortunes farther than at home,
Where small experience grows. (PETRUCHIO  1.2.50-1)

I come to wive it wealthily in Padua;
If wealthily, then happily in Padua. (PETRUCHIO  1.2.74-5)

Katharine the curst!
A title for a maid of all titles the worst.
(GrRUMIO  1.2.128-9)

And do as adversaries do in law—
Strive mightily, but eat and drink as friends.
(TRANIO  1.2.276-7)

I am as peremptory as she proud-minded;
And where two raging fires meet together,
They do consume the thing that feeds their fury.
(PETRUCHIO  2.1.131-3)



244 MEMORABLE LINES

BAPTISTA
Why then, thou canst not break her to the lute?
HORTENSIO

Why, no, for she hath broke the lute to me. (2.1.147-8)
KATHARINA

They call me Katharine that do talk of me.
PETRUCHIO

You lie, in faith, for you are called plain Kate. (2.1.184-5)

And will you, nill you, I will marry you.
(PETRUCHIO  2.1.268)

Kiss me, Kate. We will be married o’ Sunday.
(PETRUCHIO  2.1.322)

Old fashions please me best. (BlaNCA  3.1.79)
...a little pot and soon hot. (GRUMIO  4.1.5)
This is a way to kill a wife with kindness.

(PETRUCHIO  4.1.196)

He that knows better how to tame a shrew,
Now let him speak. "Tis charity to show.
(PETRUCHIO  4.1.198-9)

Our purses shall be proud, our garments poor,
For ’tis the mind that makes the body rich.
(PETRUCHIO  4.3.167-8)

Why, so this gallant will command the sun.
(HORTENSIO  4.3.192)

He that is giddy thinks the world turns round.
(wmpow  5.2.20)

Fie, fie! Unknit that threatening, unkind brow.
(KATHARINA  5.2.140)

A woman moved is like a fountain troubled,
Muddy, ill-seeming, thick, bereft of beauty.
(KATHARINA  5.2.146-7)





